ДОГОВІР № 331936/2025
про надання телекомунікаційних послуг
м. Кривий Ріг                                  
                                       «____» ________________ 2025 р.

ТОВ «ФОРВАРДНЕТСИСТЕМ», надалі іменується «Виконавець», в особі директора Ликова О.В., що діє на підставі Статуту, 

та Абонент - фізична особа, яка користується послугою, в подальшому «Замовник», з іншої сторони, надалі Сторони, уклали цей Договір про наступне:
1. Предмет договору.
1.1. 1.1. Предметом цього Договору є надання Виконавцем технічних послуг з організації доступу до внутрішньої локальної мережі ІТМ-ЮА, яка забезпечує з’єднання з віддаленими ІТ-ресурсами, у тому числі можливість виходу до мережі Інтернет через канал зв’язку, наданий Виконавцеві ліцензованим оператором телекомунікацій. Виконавець не є оператором телекомунікацій та не надає телекомунікаційних послуг у розумінні Закону України «Про телекомунікації».
1.2. Послуги надаються Замовнику згідно з обраним тарифним пакетом, в обсягах і за умовами, зазначеними у Додатку 1 до цього Договору. Надання послуг здійснюється виключно за наявності технічної можливості підключення Замовника до мережі Виконавця.
1.3. Термін «кінцеве обладнання» - це обладнання, призначене для з'єднання з пунктом закінчення телекомунікаційної мережі з метою забезпечення доступу до телекомунікаційних послуг
2. Порядок надання послуг.
2.1. Послуги надаються шляхом підключення кінцевого обладнання Замовника до телекомунікаційного обладнання Виконавця.
2.2. Надання послуг Замовнику починається з моменту підключення кінцевого обладнання до мережі Виконавця. Кінцеве обладнання має бути сертифікованим та не мати пошкоджень. Підключення та налаштування обладнання повинно здійснюватись виключно фахівцями Виконавця.
2.3. Зміна обраного пакету послуг здійснюється на підставі заяви Замовника, що подається не пізніше, ніж за 10 днів до закінчення терміну дії раніше обраного пакету послуг.
2.4. Надання послуг Замовнику може бути призупинено або припинено в наступних випадках:
· за письмовою заявою Замовника;
· у зв'язку з заборгованістю Замовника за отримані телекомунікаційні послуги;
· у зв'язку з проведенням Виконавцем профілактичних, ремонтних та інших робіт;
· порушення вимог законодавства щодо експлуатації кінцевого обладнання з боку Замовника;
· у випадку здійснення підключення та/або налаштування обладнання Замовника самостійно, що може призвести або призвело до неякісного надання або неможливості надання Послуги Замовнику або третім особам.
· у випадку використання Замовником не сертифікованого кінцевого обладнання, обладнання несумісного з технічними умовами мережі Виконавця або обладнання, що має пошкодження.
Припинення надання Послуг не звільняє Замовника від оплати спожитих раніше послуг.
2.5.   Відновлення надання Послуг здійснюється після надання Замовником відповідної заяви за умови погашення заборгованості за спожиті Послуги та/або усунення порушень з боку Замовника.
2.6. Про зміну порядку надання Послуг, вартості Послуг, зміну тарифів Замовник інформується шляхом публікації змін на офіційному web-сайті Виконавця (http://itmua.com/) та укладанням додаткових угод.
2.7. У випадку незадоволення змістом, якістю, вартістю, порядком та умовами надання Послуг Замовник має право письмово повідомити Виконавця про свою відмову від Договору протягом 7 днів з моменту публікації змін на офіційному  web-сайті Виконавця. Відсутність повідомлення від Замовника прирівнюється до згоди останнього зі змістом, якістю, вартістю, порядком та умовами надання Послуг.
3. 
Права та обов'язки сторін.
3.1. Виконавець має право:
3.1.1. Припиняти у встановленому порядку надання телекомунікаційних Послуг у разі, якщо Замовник не погасив заборгованість у встановлений цим Договором термін;
3.1.2. Скоротити перелік або припинити надання телекомунікаційних Послуг відповідно до законодавства та цього Договору;
3.1.3. Відмовити в підключенні та/або відключити підключене до  телекомунікаційної мережі кінцеве обладнання Замовника у разі відсутності документів про підтвердження його відповідності вимогам нормативних документів у сфері телекомунікацій, а також в інших випадках, визначених законодавством та цим Договором.
3.1.4. Переглядати тарифи (прейскурантні ціни) у випадку зміни нормативних актів, тарифів і зборів Міністерства зв'язку України або інших органів влади, введенням нових обов'язкових платежів, які поширюються на Виконавця, зміни кон'юнктури ринку, а також зміни офіційного курсу НБУ національної валюти України по відношенню до долара США. У випадку змін тарифів укладається додаткова Угода до цього Договору.
3.1.5. Передати виконання своїх обов'язків за цим Договором третій особі у порядку, встановленому законом.  
3.1.6. Інші права відповідно до законодавства.
3.2. Виконавець зобов'язується:
3.2.1. Надавати послуги за встановленими значеннями показників якості відповідно до нормативних документів у сфері телекомунікацій, Договором, умовами надання Послуг з дотриманням вимог Правил та інших актів законодавства;
3.2.2. Вести облік обсягу та вартості наданих Послуг за кожним видом окремо і забезпечити його достовірність;
3.2.3. Забезпечити правильність застосування тарифів та своєчасне інформування Замовника про їх зміну відповідно до п. 2.6. цього Договору;
3.2.4. Надавати телекомунікаційні Послуги у строки, передбачені цим Договором та законодавством, направляти своїх працівників за викликом Замовника для усунення пошкоджень абонентського обладнання, абонентської лінії, виконання інших робіт;
3.2.5. Приймати від Замовника заявки на встановлення, підключення, проведення ремонтних робіт, поточного ремонту встановленого обладнання, усунення несправностей, відключення послуги. 
3.2.6. Консультувати Замовника за усіма питаннями, що стосуються надання послуг згідно умов договору.
3.2.7. Здійснювати перерахунок, якщо з часу подачі Замовником заявки про неможливість отримання послуги минуло більше 3-х днів поспіль. 
3.2.8. Проводити планові профілактичні роботи з усунення несправностей в Мережі, які можуть призвести до тимчасового призупинення послуг, що надаються Замовнику.
3.2.9. Обов'язки Виконавця, не визначені п. 3.2 Договору, визначені п. 39 Правил надання та отримання телекомунікаційних послуг та ст. 39 Закону України «Про телекомунікації».
3.3. Замовник має право:
3.3.1. Достроково розірвати Договір за умови письмового попередження Виконавця не менш як за 30 календарних днів;
3.3.2. Своєчасно отримувати замовлені телекомунікаційні Послуги встановленої якості;
3.3.3. Отримувати від Виконавця відомості про отримані телекомунікаційні Послуги у порядку, встановленому законодавством;
3.3.4. Безоплатно отримувати від Виконавця рахунки за отримані телекомунікаційні Послуги;
3.3.5. Вільно обирати вид та кількість Послуг відповідно до встановлених тарифних планів. Зміна тарифного плану відбувається на підставі письмової заяви Замовника, в порядку, передбаченому п. 2.3. цього Договору;
3.3.6. На повернення Виконавцем невикористаної частини коштів у разі відмови від попередньо оплачених Послуг, замовлених за Договором, у випадках і в порядку, визначених законодавством;
3.3.7. Інші права, що не суперечать законодавству.
3.4. Обов'язки Замовника.
3.4.1. Оплата послуг Замовником здійснюється після підключення його до мережі Виконавцем і оплачується щомісяця у формі 100% попередньої оплати;
3.4.2. Повідомляти у місячний строк Замовника про зміну обов'язкових реквізитів, передбачених у Договорі;
3.4.3. Не допускати підключення кінцевого обладнання, яке не має сертифіката відповідності, обладнання, що має пошкодження;
3.4.4. Не допускати використання кінцевого обладнання для вчинення протиправних дій або дій, що суперечать інтересам національної безпеки, оборони та охорони правопорядку;
3.4.5. Не допускати використання на комерційній основі кінцевого обладнання та абонентських ліній для надання телекомунікаційних послуг третім особам, якщо інше не передбачено обраним тарифним пакетом;
3.4.6. Утримувати у справному стані кінцеве обладнання та абонентську лінію в межах приміщення;
3.4.7. Використовувати сертифіковане кінцеве обладнання сумісне з технічними умовами мережі Виконавця або обладнання що не має пошкоджень, повідомляти, у тому числі письмово, на запит Виконавця, про тип кінцевого обладнання, що використовується для отримання телекомунікаційних послуг, здійснювати налаштування обладнання виключно за допомогою фахівців Виконавця;
3.4.8. Забезпечувати доступ фахівцям, які залучаються Виконавцем на територію, де розміщено обладнання Виконавця та Замовника, для проведення робіт по підключенню до послуги, а також для проведення профілактичних і ремонтних робіт.
3.4.9. Надавати спеціалістам, залученим Виконавцем, інформацію про місця кріплення коробів або прокладання кабелю.
3.4.10. Забезпечувати, за можливості, електроживлення 220В згідно встановленим технічним стандартам устаткування, що використовується для надання послуги. Для стабільної подачі електроживлення і вирівнювання стрибків напруги рекомендується використовувати ДБЖ з функцією AVR.
3.4.11. Повідомляти Виконавця про всі випадки тимчасових переривань послуг, що надаються Виконавцем. 
3.4.12. Вживати всі необхідні дії для захисту свого обладнання від механічних пошкоджень, а також від вірусного впливу і спаму. 
3.4.13. Інші обов'язки відповідно до законодавства.
4.
Вартість послуг та порядок розрахунків.
4.1. Вартість послуг, які надаються за цим Договором, визначена затвердженими Виконавцем тарифами.
4.2. Виконавець залишає за собою право переглядати тарифи (прейскурантні ціни) відповідно до п. 3.1.4. цього Договору.
5.
Відповідальність сторін.
5.1. За невиконання або неналежне виконання своїх обов'язків відповідно до умов цього Договору Сторони несуть відповідальність відповідно до умов даного Договору та чинного законодавства України.
5.2. У випадку виявлення факту порушення Замовником п. 3.4.7. цього Договору Виконавець не несе відповідальність за ненадання або неналежне надання послуг, а Замовник сплачує Виконавцю вартість робіт по усуненню пошкоджень, заміні та налаштуванню обладнання згідно затверджених Тарифів.
5.3. Виконавець не несе відповідальності за тимчасові перерви в наданні послуг, викликані збоями програмного забезпечення або обладнання, яке не належить Виконавцю и не знаходиться в його керуванні, а також, якщо перерва була викликана відмовою електроживлення.

5.4. Виконавець не несе відповідальності за збитки та недоотриманий прибуток, завдані Замовнику у процесі користування послугами.

5.5. Виконавець не несе відповідальності за можливі небажані для Замовника наслідки, що виникли внаслідок надання Замовнику телефонної консультації.

5.6. Виконавець не несе відповідальності у разі не надходження коштів на розрахунковий рахунок Виконавця, а також у разі невірного або неповного зазначення необхідних реквізитів.

5.7. Замовник несе відповідальність за будь-які, в тому числі, несанкціоновані дії третіх осіб, при використанні аутентифікаційних даних Замовника, а також спричинені ними наслідки.

5.8  Сторони домовилися про використання у господарській діяльності і обов'язкове скріплення первинної документації за цим Договором печаткою та підписом відповідальної особи.

6. Порядок та строки усунення несправностей.
6.1. Перерва у наданні послуг, що виникли у зв'язку з проведенням робіт з відновлення/підтримання працездатності та розвитку мережі, усуваються фахівцями, залученими Виконавцем, протягом 1 (одного) робочого дня з моменту заяви Замовника.

6.2. У разі виникнення великої аварії (вихід з ладу волоконно-оптичної лінії, вузлів агрегації, магістральних вузлів) перерва в наданні послуг усувається фахівцями, залученими Виконавцем, протягом 5 (п'яти) робочих днів з моменту реєстрації аварії Виконавцем.

6.3. Виїзд фахівця, залученого Виконавцем, на територію Замовника з метою усунення несправностей, додаткового налаштування обладнання, мереж, програмного забезпечення, інших проблем, що виникли на території Замовника та з його провини сплачується Замовником:

· Обрив (пошкодження) кабелю або його з'єднань;

· вихід з ладу обладнання;

· зміна мережевих параметрів обладнання, комп'ютерів, програмного забезпечення і т. д., що призвели припинення надання послуги або погіршення її якості;

· нестабільність роботи (непрацездатність) обладнання, програмного забезпечення Замовника, що виникли не з провини Виконавця.

7.
Порядок розгляду суперечок.
7.1. В разі виникнення суперечок за цим Договором Сторони намагатимуться їх вирішити шляхом переговорів.
7.2. В разі неможливості вирішення суперечок шляхом переговорів вони будуть вирішуватись в господарському суді.
7.3. У випадках,  не передбачених даним Договором Сторони керуються чинним законодавством України.
8.      Форс-мажор.
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за договором, якщо невиконання буде наслідком таких обставин, як: повінь, пожежа, землетрус та / або інші стихійні лиха, війна або воєнні дії, набуття чинності актів державних органів, що впливають на виконання зобов'язань Сторін.

8.2. Сторона, для якої створилася неможливість виконання зобов'язань за цим Договором, зобов'язана протягом 3 (трьох) календарних днів з того моменту, як їй стало про це відомо, в письмовій формі повідомити іншу Сторону про настання і передбачуваний термін дії вищевказаних обставин.

8.3. Свідоцтво, видане відповідною торгово-промисловою палатою або іншим компетентним органом, є достатнім підтвердженням наявності і тривалості дії непереборної сили.

8.4. Якщо обставини непереборної сили діють протягом 3 (трьох) послідовних місяців, цей Договір може бути розірваний будь-якою із Сторін шляхом направлення письмового повідомлення іншій Стороні. 

9.
Строк дії договору, внесення змін та припинення його дії.
9.1. Цей Договір вступає в силу з дати його підписання і діє до 31 грудня 2025 року. Сторони домовилися, що умови договору застосовуються до відносин між ними, які виникли до його укладення відповідно до ст. 631 ЦК України з 01.06.2025 року. Договір вважається пролонгованим на кожен наступний рік, на тих же умовах, якщо жодна з Сторін не направить іншій Стороні попередження про розірвання або зміну умов цього Договору за 30 днів до закінчення поточного року.
9.2. Дія цього Договору може бути припинена за згодою сторін на підставі попередження про розірвання Договору в строк не менш ніж за 30 діб до припинення надання послуг.
9.3. Усі зміни та доповнення до цього Договору вважаються чинними, якщо вони внесені за взаємною згодою Сторін, письмово оформлені як Додаткові угоди до цього Договору та підписані Сторонами.
9.4. Договір укладений українською мовою в двох примірниках, кожний з яких має однакову юридичну силу.
9.5. Всі повідомлення будь-якої із Сторін іншій Стороні за цим Договором повинні направлятися поштою, електронною поштою, по телексу або факсу за адресами, вказаними в даному Договорі.
9.6. У випадку зміни адрес або банківських реквізитів, вказаних в Договорі, Сторони зобов'язуються повідомити про це іншу Сторону протягом 3-х днів.
10.       Інші умови.
10.1. Замовник дає свою згоду Виконавцю на використання та обробку його персональних даних в рамках чинного законодавства України.

10.2. Під належним повідомленням / попередженням / інформуванням Замовника мається на увазі повідомлення / попередження / інформування, яке надсилається йому в будь-якій формі, включаючи, але не обмежуючись, розміщенням інформації на сайті Виконавця, голосові повідомлення, електронні текстові повідомлення на електронну пошту Замовника або в його особистий кабінет. Повідомлення / попередження / інформування, відправлені Замовнику за допомогою електронних та інших технічних засобів зв'язку, вважаються здійсненими у письмовій формі.

10.3. Замовник і Виконавець дають згоду використовувати персональні дані, що надані Виконавцю (Замовнику) з метою реалізації державної політики у сфері захисту персональних даних та відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» №2297-VI від 01.06.2010р.

10.4. Виконавець (Замовник) повністю розуміє, що вся надана інформація про представників Замовника (Виконавця), є персональними даними, тобто даними, які використовуються для ідентифікації таких представників (далі - Представники), які погоджуються з тим, що такі дані зберігаються у Виконавця для подальшого використання відповідно до низки статей Господарського кодексу України та для реалізації ділових відносин між Сторонами. Персональні дані Представників захищаються Конституцією України та Закону України «Про захист персональних даних» №2297-VI від 01.06.2010р. Права Представників регламентуються ст.8 Закону України «Про захист персональних даних».

10.5. Цей договір складено у двох екземплярах, по одному для кожної із сторін.      

10.6. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, які так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу.
